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Prolog

Marilee Murphy sadlade en av de tre hästarna i stallet, och hennes hjärta slog dubbelslag när hon gick förbi den döve drängen Joseph in bland buskarna bakom stallet. Hon visste vad hon gjorde, men var det rätt? Vågade hon verkligen gå så långt som hon tänkt?

Det var en sak att drömma och en annan att förvandla sina drömmar till verklighet. Och mannen hade älskat med hennes mor. De kunde ha råkat mötas, men Marilee hade kommit någon minut för sent. Hon hade sett och hört allt. Till att börja med gjorde ljuden från hans rum henne rasande, förtvivlad och illa till mods.

Men efterhand började hon förstå. Hennes mor var sällsynt ung till sinnet, och att leva ensam tillsammans med fem barn måste vara fel. Sin far hade Marilee aldrig lärt känna. Han dök upp ibland, en stilig kavalleriofficer i uniform med sporrar, sabel och allt. Marilees mor Laura blev glad över att träffa sin man, men glädjen efterlämnade en bitter bismak. Redan efter någon dag började Laura Murphy se pressad och nervös ut.

Major Simeon Murphy störde friden i hemmet med sin närvaro. Alla fina presenter kunde inte göra honom till vän med barnen, som aldrig fick en chans att lära känna och förstå honom. Det var annat med den svartklädde långe främlingen Clay Allison. Han gjorde sig inte till, och tillsammans med honom kände sig Marilee äntligen som en vuxen kvinna.

Hon visste att hon redan hade en vuxen kvinnas kropp med runda, välformade bröst och breda höfter, men ändå behandlades hon som ett barn, och det hade hon svårt att fördra. Clay Allison bemötte henne som en jämnårig och jämlike. Tillsammans med honom anade Marilee den stora världen. Han berättade om New Orleans och San Francisco så att hon kunde uppleva dofter och stämningar. Hon såg barflickor och sjömän framför sig, hörde musik och skratt från saloonerna och kände doften från havet.

Det var därför hon red efter honom.

Natten då han älskade med hennes mor hade efterlämnat en både bitter och söt eftersmak. Marilee hade av någon anledning haft för sig att vuxna älskade endast för att producera barn, men timmarna med örat tätt tryckt mot den tunna brädväggen hade avslöjat något helt annat. Hon hörde ljud som endast existerat i hennes drömmar tidigare, och då raseriet förvandlats till förundran och längtan hade hon kunnat njuta av sin mors och mannens vildsinta glädje i kropparnas förening.

Medan de älskade hade hon för första gången tillfredsställt sig själv utan att känna några samvetsförebråelser. Innerst inne visste hon att de måste mötas kropp mot kropp.

Därför red hon ikapp honom på den smala grusvägen, höll in hästen och talade om vad som skulle ske om han inte gjorde henne till viljes.

– Du är bara ett barn, Marilee, sa han allvarligt. Tänk dig för.

– Jag är äldre än min ålder, svarade hon och knäppte upp sin blus.

Just då var alltihop naturligt och äkta, men hade hon dröjt en enda timme skulle hon aldrig ha vågat hejda honom. Nu var hon ännu uppfylld av drömmar och tankar, och hans motstånd eggade i stället för att stöta bort.

Hon gled ur sadeln och gick sakta fram till hans häst med blottade bröst, kände en sval vind som fick vårtorna att styvna och lade handen på hans arm.

– Jag vill ha dig, Clay Allison, sa hon hest. Du ska bli den förste.

Han vägrade, men hon förstod instinktivt att hans motstånd var svagt, och att han ville lika mycket som hon, kanske mer. Då hon rörde vid honom kände hon att hans lem redan var styv.

– Ingen kommer att få veta något, mumlade hon osäkert. En enda gång, sedan behöver du aldrig bekymra dig mer. Jag behöver dig nu.

Clay Allison gled smidigt ur sadeln och kysste henne. Marilee var lång och kraftig för sin ålder, men tillsammans med honom kände hon sig liten och bräcklig. Rädslan som hindrat henne från att möta grannpojken Jeremy i ladan tre veckor tidigare väcktes till liv, men hon betvingade den och besvarade kyssen.

Gräset var ännu fuktigt efter natten men frasande mjukt. Han drog upp hennes kjol och kupade handen över det bultande skötet.

Min far är kavallerimajor, tänkte Marilee och slöt ögonen. Om han får veta det här dödar han dig, Clay Allison. Men min far får aldrig veta att Clay älskat med både mig och min mor. Min far får inte veta någonting om det som händer här, han har nog med sin evinnerliga indianjakt och alla galna soldater i Fort Benning.

Så stor och het han var i hennes hand. Tack och lov att hennes väninna Suzy-Dee hade hittat den där boken i faderns hemliga bibliotek, som talade om vad som hände med män när de blev upphetsade. Nu slapp Marilee bli rädd. »En kvinna kan föda ett barn genom sitt sköte, därför behöver hon aldrig befara att mannens styvnad icke ska kunna föras in under kärleksakten. Det enda som kan hindra hans inträngande är kvinnans rädsla, som framkallar vaginism, d.v.s. vaginan blockeras så att mannens resta lem icke kan införas.»

Hon hade läst allt hon kunnat komma över, men ändå var det hon nu fick uppleva helt nytt för henne. Hans smekningar och kyssar framkallade sensationer, som var tio gånger starkare än någon av hennes kittlande drömmar. Nakenheten var inte alls som hon trott, och då han försiktigt trängde in … hon klamrade sig kvidande fast och bad honom låta bli.

Smärtan kändes betydligt mindre än hon läst, och hans ömma varsamhet gjorde henne galen av lust och längtan. När han behövde vila vilade hon också, men smekte samtidigt hans lem till nya stordåd. Ännu många timmar efteråt kände hon fortfarande hans bultande lem djupt inne i sin kropp, som om han lämnat kvar den för att hon aldrig skulle glömma vad som hänt.

Marilee grät när Clay Allison red vidare, och då han försvann bakom den närmaste kullen framför skolhuset lovade hon sig själv att söka upp honom så snart hennes föräldrar lät henne resa.

– Jag kan inte få några barn, hade Allison sagt. Talade han sanning, eller var det bara en list?

Marilee förstod kärlekens styrka, men inte sina egna reaktioner. För väninnor hade hon skrutit med att ingen man någonsin skulle kunna göra henne till sin slav. Nu satt hon undergiven och en smula ängslig långt bak i de täta leden av kvinnor och bad för sin egen frälsning.

En efter en kallades ungdomarna fram till altaret och tvingades att inför hela församlingen redogöra för sina förvärvade kunskaper. Marilee hade kunnat sin läxa, men Clay Allisons besök förvandlade alla minnen till ett virrvarr av tankar och idéer. Till moderns besvikelse kunde hon inte besvara en enda fråga rätt, och under den evighetslånga promenaden tillbaka till sin plats i kyrkan såg hon med egna ögon hånet hos sina jämnåriga, men speciellt bland de äldre kvinnorna.

Psalmsången steg hög och kraftig, men Marilee sjäng inte med.

Jag måste resa, tänkte hon. Han kommer att förstå mig när jag kommer till honom.

Efter en evighetslång söndagseftermiddag, då modern gång på gång förgäves hade frågat vad som var på tok, sprang Marilee ut ur huset och tog en lång promenad för att tänka. Hon möttes sina kamrater på kullen bakom skolan, och allihop skrattade åt hennes misslyckande i kyrkan.

Gråtande gick hon hemåt. Middagsklockan hade redan ljudit, och det var bara Joseph som inte hört som vanligt. Alla satt till bords och väntade otåligt. Då gick hon till stallet, sadlade sin favorithäst och red bort för att söka upp en yrkesspelare vid namn Clay Allison.


Natten har tusen ögon

Människorna i Columbus, Georgia, gick till sängs tidigt. Sedan Clay Allison hyrt ett rum på Lacrosse Hotel och vaskat av sig hade mörkret hunnit falla. När han nu kom ut på gatan igen låg den folktom och tyst. Han satt upp på det magra sto han fått låna av hotellägaren och kände brevet från mrs Murphy skava innanför skjortan. Om han inte hade lovat henne att överlämna det omedelbart efter sin ankomst till Columbus skulle Allison ha väntat till nästa dag.

Men det omsorgsfullt igenlackade konvolutet innehöll inte bara mrs Murphys brev till maken och majoren Simeon utan också viktiga order från inrikesdepartementet angående garnisonen i Fort Benning.

Endast två av stadens fyra barer höll öppet, och när Allison red förbi kunde han bara se ett fatal gäster. I de vita tvåvåningshusen längs Broadway var fönsterluckorna stängda, och bortom Magnolia Square upphörde den sparsamma gatubelysningen. Cikadornas sång var det enda som hördes, bortsett från en ilsken hunds skällande i fjärran.

Allison red ut på den nyanlagda vägen längs Chattahoochee River. Trots sitt utomordentliga mörkerseende kunde Allison bara se fyra, fem meter framför sig. En lätt bris fick pilarnas lummiga lövverk att rassla och viska. Flodens vatten kluckade mot stränderna och svärmar av eldflugor dök upp och försvann.

Mrs Murphy hade varit en angenäm bekantskap. Sedan hennes man övertagit ansvaret för det beryktade fortet i gränszonen mellan Georgia och Alabama hade makarna levt åtskilda. De träffades endast några få gånger per år, men äktenskapet hade ändå resulterat i fem välskapta barn. Laura Murphys gamla trivsamma föräldrahem i Jenkins, Kentucky, var fyllt av glada skratt och vänliga röster.

Allison kände sig genast som hemma, och han kunde aldrig förstå hur kvinnan kunde ha en femtonårig dotter. De verkade jämngamla och flirtade båda friskt med honom. En natt fick han besök och Allison gjorde ingenting för att stöta bort Laura, när hon smög ner hos honom i sängen. De älskade i timmar, och först i gryningen lämnade hon honom.

Dagen därpå bad Laura honom att ge sig iväg. Hon vågade inte ta risken att någon skulle råka få veta vad som hänt mellan dem. Allison lovade att överlämna kvinnans brev på sin väg ner till New Orleans. Några kilometer utanför Jenkins red äldsta dottern Marilee ikapp honom. Hon hade hört allt som skett och varnade Allison för vad som skulle hända om major Murphy någonsin hörde talas om moderns otrohet.

Hon hade inte haft en tanke på att skvallra, men leende hotade Marilee att göra det, om inte Allison älskade också med henne. Hon var endast femton år men mycket mogen för sin ålder. Hennes hungriga kyssar drev alla invändningar på flykten, och först i skymningen skildes de åt.

Laura och hennes vackra dotter Marilee. Han log när han tänkte på de två kvinnorna. Hästen skrittade sömnigt under en knotig gammal ek, och Allison fick ingen förvarning. Anfallet skedde blixtsnabbt, en tung kropp som föll ner över honom och i nästa ögonblick rullade han runt med angriparen på flodstranden.

Allison var närmare 190 centimeter lång, bredaxlad, stark och senig, men i den här främlingens armar var han hjälplös.

Endast med uppbådande av alla sina krafter lyckades han vräka angriparen över sin axel så att dennes strupgrepp lossade. En blek månstrimma belyste motståndaren, och Allison upptäckte till sin förvåning att denne var svart som natten men klädd i höftskynke och färgade glaspärlor precis som en indian.

En lång jaktkniv glimmade till, men Allison drog sin Barnum Jubilee-45 W.G. Innan han hunnit skjuta sparkades vapnet ur hans hand av en naken fot, och nästa spark träffade mellangärdet. Allison föll framstupa och försökte rulla åt sidan, men ett dråpslag snett uppifrån träffade ändå hans hjässa.

*



Det började ljusna när han kvicknade till. Hästen betade ett stycke bort, och floden flöt fram lika lugnt som förut. Som om ingenting hänt. Kvidande tog sig Allison ner till vattnet och doppade sitt sprängvärkande huvud.

Major Murphy hade redan fått telegrafiskt besked om Allisons ungefårliga ankomst. Hän frågade ivrigt efter brevet, men Allison var tvungen att erkänna att han hade blivit av med både brevet och sitt penningbälte.

Den magre majoren såg under buskiga ögonbryn på sin besökare, tvinnade den borstiga valrossmustaschen och svor till. Han kallade på sin adjutant och gav denne order att ställa upp grupp C inom tio minuter. De skulle vara utrustade för en lång jakt om så behövdes.

– Nu tar vi det från början, mr Allison, sa Murphy hetsigt. Ni blev alltså överfallen strax utanför stan?

Motvilligt berättade Allison sin historia ännu en gång utan att utelämna många detaljer.

– En neger? utbrast Murphy häpet. Är ni säker på det?

– Alldeles säker. Min syn är det inget fel på.

– Jag trodde inte att niggrer vågade sig hit igen. Inte sedan utrensningarna i trakten för några år sedan. Det var inte bra.

En sak hade Allison med avsikt undanhållit majoren – rånarens klädsel. Kanske hade han helt enkelt misstagit sig i mörkret.

Murphy klampade fram och tillbaka genom rummet med händerna på ryggen.

– Någon måste ha lejt honom, muttrade han. Någon som kände till brevet. Någon som är ute efter mig. Någon som … Han stannade och blängde misstänksamt på Allison.

– Ljuger ni för mig svarar jag inte för följderna! röt han.

– Jag har förbannat ont i huvudet, svarade Allison vresigt, dessutom vill jag själv ha tag i den där individen. När ni ger er iväg tänker jag följa med.

– Det här är ett uppdrag för militären. Jag kan inte ta med civilister.

Närmare tretusen dollar i guld hade Allison förvarat i penningbältet närmast kroppen, hela hans reskapital. Nu blev han tvungen att söka sig till spelhålor i de större städerna för att skaffa nya pengar.

– Clay Allison? Majoren spände ögonen i honom och bet av en grov cigarr. Spelaren Clay Allison?

– Just det. Gillar ni inte mitt yrkesval heller?

– Jag tycker inte om något hos er! fräste mannen. Fan vet vad ni hade för er tillsammans med min hustru. Hur länge bodde ni hos min familj?

– Inte länge, svarade Allison. Bara tills min häst blev av med sin hälta. Hur så? Litar ni inte på er egen fru?

– Det har ni inte med att göra!

Dörren slängdes upp och en ung bredaxlad löjtnant gjorde ställningssteg och rapporterade att grupp C var klar att utgå.

– Bra, löjtnant, svarade Murphy. Se till att den här figuren stannar i fortet tills vi kommer tillbaka. Jag vill inte ha honom rännande i hälarna.

– Trevlig karl, sa Allison med en grimas sedan majoren hade marscherat ut.

– Ingen annan än major Murphy skulle ha kunnat få pli på fähundarna i Fort Benning, svarade adjutanten högdraget. Ni får sällskap av två man så länge ni finns här. Försöker ni smita har de order att skjuta er. Uppfattat?

– Det där med rättigheter gäller väl knappast härinne, eller hur?

Löjtnanten svarade inte. De gick ut tillsammans och såg majoren rida ut genom porten, som flankerades av massiva, dystert grå stenmurar krönta av en palissad. Ett tiotal poster spejade ut mot alla fyra väderstrecken.

Allisons väktare hette Prince och Lavenoak. De var kraftigt byggda, slätrakade män med ett korthugget ovårdat språk, som tydde på att de knappast kom från några förnämare kretsar. När Allison bad att få bjuda på något att dricka svarade den rödögde Prince:

– Det är ingen idé att du försöker supa oss under bordet, kamrat. Fortet är helt torrlagt, förutom några kaggar öl.

– Öl duger gott åt mig.

Ju mer Allison såg av Fort Benning, desto mindre tyckte han om platsen. Manskapsbarackerna var enklast tänkbara, torftiga skjul.

– Iskalla på vintern och stekheta sommartid, berättade Lavenoak då de hade tömt varsin ölsejdel. Berättade majoren vad vi gör här?

Allison skakade på huvudet.

– Avtjänar våra två till fyra år för olika brott. Prince flinade. Många av oss skulle ha blivit avrättade om vi inte gått med på att göra militärtjänst i stället.

– Här omkring finns inte många människor, påpekade Allison. Varken indianer eller svarta bör ställa till några större problem.

– Nej, inte numera. Lavenoak fick påfyllning och drack girigt. Vi har rensat upp ganska väl. Majoren är bra på sånt.

Fyra dagar efter inbördeskrigets slut hade staden Columbus och Fort Benning anfallits och intagits. Fienden visste inte om att general Lee redan hade kapitulerat. Det tog kedjefångarna från Forks-fängelset elva veckor att bygga upp fortet igen, och arbetet kostade fyrtio fångar och åtta vakter livet.

– Men vad gör ni utom att exercera? envisades Allison.

Lavenoak log brett och såg på sin kamrat.

– Gör? sa han. Vi lyder order. Säger en officer åt oss att vrida om svansen på en nigger så vrider vi om niggerns svans. Mer komplicerat än så är det faktiskt inte.

– Och ibland får vi ut extra ammunition för att jaga indianer. Seminolerna vågar inte längre söka sig så här långt norrut, men en och annan cherokeeskalp kan man fortfarande få tag i.

Den envetna huvudvärken gav inte med sig förrän vid middagstid. Då låg all verksamhet nere i fortet på grund av den dallrande hettan. Officerarna drog sig tillbaka till sina mässar, och soldaterna putsade stövlar och remtyg, gjorde ren vapnen och försökte få utrustningen i gott skick till eftermiddagsuppställningen. Om befälet upptäckte en enda fläck blev det straffkommendering.

– Men det är härdande, muttrade Prince, som vid det laget började bli lätt berusad.

– Vad gör ni under era permissioner?

– Permission? Lavenoak och Prince gapskrattade unisont.

– Nu kan jag inte servera er mer, sa bartendern ängsligt. Ni har redan fått på tok för mycket.

– Dig ska vi snöpa i natt, hotade Prince. Tror du att du är nåt bara för att du har hand om spritförrådet?

– Låt honom vara, bad Lavenoak. Haller har inte bestämt reglerna.

*



Timmarna släpade sig fram. Allt Allison hade fått att äta var en oaptitlig majsröra och några skivor gammalt torrt bröd. Kaffe kokades varje morgon i jättelika kittlar och fick sedan stå och puttra hela dagen. Av naturliga skäl smakade det inte särskilt gott.

– Jag skulle kunna bjuda på en god middag i Columbus, föreslog Allison. Vi kan vara tillbaka inom en timme.

– Och om majorn dyker upp? frågade Prince. Försök inte!

– Ordentlig mat och en rejäl sup skulle man inte säga nej till, menade däremot Lavenoak drömmande.

– Major Murphy lär knappast dyka upp idag, fortsatte Allison. Och jag är inte skyldig till något brott. Ni har inga order att låsa in mig.

De två männen diskuterade saken sinsemellan men kunde omöjligt fatta något beslut. Det stora problemet var utpasseringen genom porten. Utan passersedel skulle de inte komma någonstans.

– Skaffa en sådan då, tyckte Allison. Det måste väl finnas någon officer som går att tala med?

– Det skulle vara kapten Brandon, svarade Prince fundersamt. Ska vi försöka med honom? Fången måste hämta sina tillhörigheter i stan och vi eskorterar honom på majoms order.

Efter en stund återkom Prince triumferande med en underskriven passersedel.

– Bara en sak, sa han bistert. Om du försöker fly har vi order att döda dig.

– Jag tänker inte fly.

– Låt oss hoppas det. Varken Lavenoak eller jag har lust att bli pryglade för din skull.

Några hundra meter från fortet lämnade männen vägen och tvingade Allison att sitta av. De bytte om till civila kläder, och Prince förklarade:

– Soldater är inte så populära i Columbus.

De red vidare. Skymningen tätnade och cikadornas kvällskonsert var nästan påfrestande högljudd. Stadens butiker höll ännu öppet, och till Allisons förvåning vimlade det av folk på gatorna. De två soldaterna såg sig nyfiket men samtidigt vaksamt omkring. Lavenoak följde med in på hotellet, och när räkningen var betald sökte de upp en saloon som också serverade mat.

Biffarna var så stora att de täckte hela tallriken, och Allisons följeslagare kastade sig över köttet som om de aldrig sett mat tidigare. De glufsade i sig den ena potatisen efter den andra och log saligt efteråt. Kaffet fick dem att stöna av välbehag, och då Allison beställde in en flaska Jack Daniels och tre glas blev lyckan fullständig.

De stannade i nästan två timmar, men plötsligt började Prince bli rastlös och ville tillbaka. Allison föreslog att de skulle ta med sig skvätten i buteljen som färdkost, men förslaget möttes med vresiga protester.

Vid Magnolia Square flammade tre stora bål, och barn och vuxna dansade till tonerna från två fioler, en banjo och några flöjter. Det var karneval i Columbus, en dygnslång fest som fick befolkningen att gå man ur huse. Några unga kvinnor såg nyfiket efter de tre männen, men Prince och Lavenoak brydde sig inte längre om sådant. Rädslan för straff drev dem att skynda på.

När de åter fått på sig sina blå uniformer hördes ljudet av hästhovar ute på vägen. Alla tre smög fram i skydd av täta buskar, och Prince gav ifrån sig en djup suck.

– Vad gör vi nu? viskade han. Den där förbannade majoren kommer att flå oss levande.

– Skyll på kaptenen, föreslog Allison leende.

– Då blir det ännu värre. Officerare håller alltid ihop. Jag borde slå dig på käften för att du lurade iväg oss.

De följde efter majorens specialstyrka in i fortet, och portarna reglades omsorgsfullt. Allison inkvarterades i ett kvavt rum ovanpå arrestiokalerna. Från sitt fönster kunde han se en grupp soldater komma marscherande med en kolsvart muskulös man mellan sig, Hans händer var bakbundna, och trots dunklet såg Allison tydligt det röda pärlbesatta pannbandet, höftskynket och ett sinnrikt flätat halsband.

Mannen var mer än halva huvudet högra än sina fångvaktare, och nu förstod Allison varför han hade haft så svårt att klara av mannen i närstrid. När fången höjde blicken, som om han kände sig iakttagen, möttes deras ögon. Den svarte mannen log.

Den svarte indianen
Major Murphy var nöjd med sin dag. Han hade funnit stråtrövarens spår och följt det längs flodstranden i flera timmar. Då det upphörde skickade han ut spejare på båda sidor om floden, och snart kröntes deras sökande med framgång.
– Svartingens häst hade råkat bryta benet, och vi tog honom på flykt genom ett kärr. Han slogs som en vildkatt, men vad hjälpte det?
– Fick ni tag i brevet?
– Tyvärr. Varken det eller era pengar. Men vi ska nog klämma ur honom var han gömt alltihop.
– Vem är han? Varför går han klädd som en indian?
– Jaså, ni vet inte det? Murphy hällde upp whisky i två glas och sköt över det ena till Allison, Vi har hört talas om honom i flera år nu. Han kallas »Den svarte indianen»och lever ömsom med seminoler och ömsom med cherokeerna. Det påstås att han mördade en förmögen plantageägare i Selma.
– Då vet ni att jag talade sanning, sa Allison. Hoppas att jag slipper mina två livvakter i fortsättningen.
– Jag ber om ursäkt, mr Allison, men vi har våra order. Fort Benning är en viktig utpost, även om det inte ser mycket ut för världen. Det finns stora framtidsplaner, som jag inte kan berätta något om för er. Men tro mig, höll vi inte på reglerna skulle soldaterna snart hemsöka Georgia som de värsta banditer. De är alla utan undantag rena slöddret, och folk borde vara tacksamma för att vi låter dem slippa råka ut för fähundarna.
Murphy eldade upp sig i takt med antalet drinkar, och snart hade hela staten Georgias befolkning förvandlats till vidriga mähän som inte begrep någonting, fårskallar som man gjorde bäst i att undvika.
– För att inte tala om deras kvinnor! Majoren fnös föraktfullt. Det syns lång väg att inaveln är utbredd både i Columbus och Phoenix City på andra sidan floden.
Ingenting höll längre kvar Allison i det trista fortet, men han stannade ändå. Den svarte indianen intresserade honom. Mannens breda leende, trots att han blivit infångad, misshandlad och löpte risk att bli avrättad, tydde på en karaktär utöver det vanliga. Dessutom behövde Allison sina pengar.
Han var dödstrött men vaknade ändå flera gånger under natten vid de onödigt högljudda vaktavlösningarna. Uppe på bröstvärnet marscherade soldater fram och tillbaka, och vid vissa tillfällen vrålade de så att alla kunde höra att de ingenting speciellt hade att rapportera.
Kvart över sex stod hela garnisonen uppställd på kaserngården för avlämning till kommendanten, överste Ross. Han visade sig vara en mycket kortväxt och spenslig man, som pep sitt »God morgon, soldater!»med falsettröst, men ingen skrattade.
Allison klädde sig och rökte en cigarr vid det öppna fönstret. Att äta frukost på fortet tilltalade honom inte, men han ville ha reda på major Murphys nästa steg innan han red tillbaka till Columbus.
Halvvägs utför den branta trappan hörde han oväsen nerifrån häktet. Major Murphy svor och domderade. När Allison tittade in genom den öppna dörren såg han Murphy dela ut örfilar till höger och vänster bland de fyra fångvaktarna. En celldörr stod på glänt, och genom den syntes den fyrkant i väggen där fönstergallret suttit.
Majoren knuffade två män åt sidan och kom rusande mot utgången.
– Har ni hört på maken? skrek han. Den förbannade svartingen har rymt. Han slet loss hela jäkla gallret och hoppade ut. Och ingen har sett ett dugg. Är det inte skrämmande?
*

På ett ögonblick var hela garnisonen åter uppställd. Den lille översten och övriga officerare vrålade i munnen på varandra, och Allison kunde inte låta bli att drä på munnen åt uppståndelsen. Då han red ut ur fortet tio minuter senare följdes han av den första spaningspatrullen anförd av majoren.
Allison tog vägen mot Columbus. Vid en skarp vägkrök tvingades han rida en lång omväg runt ett omkullfallet träd. Kronan doppade sina grenar i vattnet, och han manade på sin häst genom buskagen till vänster om den uppslitna roten.
Plötsligt brakade det till bakom honom, och en svart gestalt landade mjukt i gräset efter att ha hoppat ner ur ett träd. Allison drog sin revolver, men den svarte indianen höjde avvärjande ena handen och sträckte fram ett välbekant penningbälte med den andra.
– Jag är ledsen att jag råkade överfalla er, sa mannen med djup basröst. Ni har ingenting med det här att göra.
– Och brevet? frågade Allison.
– Brevet! Vilket brev?
– Du stal ett brev som jag hade lovat överlämna till någon i Fort Benning.
– Det minns jag inte.
– Försök inte, sa Allison hetsigt och lät revolvern vara riktad mot den väldige svarte mannen. Ta det inte personligt, men jag brukar hålla vad jag lovar.
– Har ni läst brevet?
– Jag läser aldrig andras brev, replikerade Allison.
– Det borde ni göra. Då skulle ni förstå vår situation lite bättre.
– Jag vet inte vad du talar om och är inte säker på att jag vill veta det heller. Plocka fram brevet, så låter jag dig försvinna sedan.
– Varför det? Jag trodde att du och major Murphy var goda vänner?
Allison skakade på huvudet.
– En man som Murphy har inga vänner, svarade han.
– Stoppa undan revolvern, bad den svarte indianen.
– När jag fått tillbaka brevet.
– Det här är en sak mellan soldaterna i fortet och mitt folk.
– Mitt folk? Allison rynkade pannan. Och vilka är ditt folk? De svarta eller en indianstam?
– Vad bryr du dig om det?
Allison hölstrade vapnet och sa:
– Ärligt talat bryr jag mig inte om vad som händer här. Jag är bara på genomresa. Nu har jag fått tillbaka mina pengar och kan rida vidare.
– Ska du inte räkna dem?
– Jag förstår inte riktigt varför, men jag litar på dig.
Negern skrattade och gav till en vissling. Det prasslade bland trädkronorna ovanför Allison, och då han såg upp fick han syn på indianer, beväpnade såväl med pilbågar som moderna Winchestergevär.
– Du gjorde klokt i att stoppa undan revolvern, sa mannen leende. Vill du läsa brevet?
– Vad ska det tjäna till?
– Någon måste föra vidare vad som händer. Människorna här i trakten vågar inte engagera sig av rädsla för att drabbas av soldaternas hämnd. Du är en utomstående. Läs brevet och berätta. Tala om för alla människor att vi är utsatta för ett folkmord. De mördar oss systematiskt, och borta i Washington sitter de höga herrarna och blundar.
*

Skogen blev tät som en djungel, och Allison tvingades sitta av och leda sin häst for att inte sopas ur sadeln av lågt hängande grenar. Den store svarte mannen gick i täten for en grupp på ett tjugotal indianer. Där fanns både cherokeer och seminoler, och det var första gången Allison med egna ögon sett att de två arvfienderna kunde samsas.
Rätt in i en vidsträckt sumpmark ledde en smal stig, som han aldrig skulle ha kunnat finna utan vägvisare. Indianerna tycktes inte lida vare sig av den fuktiga värmen eller stingande insekter, men Clay Allison svettades ymnigt och viftade ideligen omkring sig för att avlägsna de små plågoandarna.
En gäll vissling besvarades från två håll, och de fortsatte djupare in i träsket. Så öppnades den snåriga, svårframkomliga skogen och en glittrande blå insjö bredde ut sig framför honom. På andra sidan, mellan en lodrät bergvägg och sjöstranden, såg han en lägerplats bestående av ett femtiotal enkla hyddor. Till vänster vajade sädesax för en lätt och svalkande vind, och till höger fanns betesmarker för stammens hästar.
– Röjer du det här gömstället för de vita soldaterna är vi förlorade, sade anföraren allvarligt. Det här är vår sista säkra tillflyktsort. Mister vi den kommer vi snart att bli utrotade.
Kvinnor och barn kom framspringande för att hälsa krigarna välkomna. Mitt i hopen upptäckte Allison en lång smäcker flicka inlindad i en brokig filt, som hon dragit upp över huvudet till ett enkelt dok.
– Min syster, sa den svarte.
Mannen gick under namnet Svarta Buffeln, och de flesta tycktes hylla honom som sin hövding. Det var mycket anmärkningsvärt. Även om det då och då hade hänt att olika indianstammar kidnappat vita barn och uppfostrat dem som sina egna, hade Allison aldrig hört talas om att de kunde acceptera en neger som sin ledare. Detta berodde inte på något rashat utan bara på att indianerna sedan urminnes tider valt sina hövdingar endast bland tappra och intelligenta stamfränder.
Som om han kunnat läsa Allisons tankar förklarade Svarta Buffeln:
– Detta är ingen enhetlig stam, därför behöver vi inte heller följa gamla stamlagar lika hårt som förr. Vi skapar nya hela tiden. Alla människor är födda till jämlikar, heter det inte så? Hos oss har detta blivit verklighet. Vi vill inget hellre än att leva ifred med de vita, men vi får ingen chans. Sextiotre krigare har dött sedan i vintras, och det kommer att bli betydligt fler till hösten, då Fort Benning har fått förstärkningar. Dina pengar skulle ha använts till mat och ammunition. Här i träsket finns ingen föda, och allt måste köpas eller stjälas.
Nu såg Allison att många barn hade uppsvällda magar och glansiga ögon. De flesta i byn var mer eller mindre undernärda, och endast krigarna verkade någorlunda välfödda. Det berodde säkert på att krigarna fick extraransoner för att orka med sina påfrestande uppdrag till fots och till häst.
Svarta Buffeln förde Allison till en något större hydda än de andra. Den låg tätt intill bergväggen delvis under ett klipputsprång, som skyddade för vindarnas raseri under stormperioder.
Ur en hopvikt skinnfäll plockade han fram brevet, som inte längre var förseglat. Svarta Buffeln uppmanade honom att läsa igenom den officiella, mycket hemliga akten, och snart blev Allison säker på att mannen hade talat sanning.
Uppgift lades till uppgift, och Allison fann sig indignerad, äcklad, illa berörd och ursinnig. Vad hade de vita för rätt att sätta sig på sina höga hästar? Landet tillhörde indianerna långt innan någon vit man ens satt sin fot på denna kontinent.
– Hur länge har ni bott här? frågade han.
– I åratal, svarade Svarta Buffeln. Seminolerna hittade träsksjön under sin flykt södrifrån. Sedan ägde det stora försoningsmötet rum några år efter inbördeskriget. I tio år har vårt folk varit bofast, men nu börjar det bli svårt. Vi kan inte tjäna pengar genom arbete som de vita, och jakten och fisket blir allt sämre därför att kolonisatörer driver undan bytet.
– Var har du lärt dig att tala så perfekt engelska? undrade Allison.
– Vid universitet i Oxford, svarade Svarta Buffeln och log åt Allisons förvåning. När slavarna skulle släppas fria nere i Södern ville min husbonde visa sin goda vilja. Han valde ut fem negrer som skulle fa utbildning. En av dem var jag. Vi blev hånade och uttittade, men vi höll ut. Min gamle farfar trodde att utbildning kanske kunde ge svarta samma möjligheter som de vita i framtiden.
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